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No. 3158. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT1 BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND URUGUAY TERMINATING THE TRADE
AGREEMENT OF 21 JULY 19422. MONTEVIDEO, 30
NOVEMBER 1953

I

The AmericanAmbassadorto the UruguayanMinisterof Foreign A ifairs

EMBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA

No. 99
Montevideo,November30, 1953

Excellency:

I have the honor to refer to the signatureof the ~ and Torquay3

protocolsof the GeneralAgreementon Tariffs and Trade (GATT) ~ by representa-
tivesof Uruguayon November16, 1953.

In this connection,I havebeeninstructedto refer to discussionsbetweenthe
Uruguayanandthe United Statesdelegationsat Annecy andTorquay respecting
termination of the Reciprocal Trade Agreementbetweenthe United Statesand
Uruguaysignedat Montevideoon July 21, 1942,and to proposeto the Uruguayan
Governmentthe terminationof this TradeAgreementby meansof an exchangeof
notes.

Since the Governmentsof the United Statesof America and the Oriental
Republic of Uruguayhavecarriedout tariff negotiationswhich haveculminated
in the adhesionof Uruguayto GATT, to which the United Statesof America is al-
readya contractingparty, I thereforeproposeon behalfof my Governmentthat

The ReciprocalTrade Agreementbetweenthe United Statesof Americaand
the OrientalRepublic of Uruguay, signedat Montevideoon July 21, 1942, shall
terminateon December16, 1953,~ the dateon which the Oriental Republic of

1 Cameinto force on 30November1953by the exchangeof thesaidnotes. The termination
of the Trade Agreementof 21 July 1942 becameeffective on 28 December1953 ; see exchange
of notesof 7 Januaryand 17 March 1954, P. 30 of this volume.

2 United Nations, TreatySeries,Vol. 120, p. 211.
United Nations, Treaty Series,Vol. 180, p. 299.

‘ United Nations, Treaty Series,Vol. 55, p. 187; Vols. 56 to 64; Vol. 65, p. 335; Vol. 66,
pp. 358 and359 ; Vol. 68, p. 286 ; Vol. 70, p. 306; Vol. 71, p. 328 ; Vol. 76, p. 282 ; Vol. 77, p. 367;
Vol.81,pp.344to377;Vol.90,p.324 ;Vol.92,p.405 ;Vol. l

04
,p.

3
S

1
;Vol. 107,p. 83; Vol. 117,

p. 387; Vol. 123, p. 303; Vol. 131, p. 316; Vol. 135, p. 336; Vol. 138, p. 334; Vol. 141, p. 382;
Vols. 142 to 146; Vol. 147, p. 159; Vol. 161, p. 365; Vol. 163, p. 375; Vol. 167, p. 265; Vol. 172,
p. 340; Vol. 173, p. 395; Vol. 176; Vol. 180, p. 299; Vol. 183, p. 351 ; Vol. 186, p. 314 ; Vol. 188,
p. 366; Vol. 189, p. 360; Vol. 191, p. 364; Vol. 220, p. 154; Vol. 225; Vol 226, andVol. 228.

~ The following information is given by the Departmentof State of the United Statesof
America (Treaties and Other International Acts Series 2937, p. 1, footnote 5) “Termination
operativeDec. 28, 1953.” Seep. 30 of this volume.
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Uruguaybecomesa contractingparty to the GATT as definedin Article XXXII
thereof.

Should this proposal be acceptableto Your Excellency’s Government,the
Governmentof the United Statesof Americawill considerthe presentnote and
your reply note concurringthereinasconstitutingan agreementbetweenour two
Governmentsto the terminationof the TradeAgreementasset forth above.

Accept, Excellency, the rene~sedassurancesof my highest consideration.

DempsterMcINTosH

His ExcellencyDr. FructuosoPittaluga
Minister of ForeignAffairs
Montevideo

II

The UruguayanMinister cf Foreign A ifairs to the AmericanAmbassador

[SPANISH TEXT — TEXTE ESPAGNOL]

MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES

CABILDO

Montevideo,noviembre30 de 1953
Sefior Embajador

Tengo el honor de acusarrecibo a la nota de VuestraExcelenciade 30 de
noviembreiiltimo relativa a la firma por el Uruguayde los protocolosde Annecy
y Torquayal AcuerdoGeneralcle Arancelesy Comercio(GATT) y a la terminación
del ConvenioComercialentrela RepüblicaOriental del Uruguayy los Estados
Unidosde America,firmado en Montevideoel 21 dejulio de 1942,notaquetextual-
mentedice asi en su traducciónespaflola

“Montevideo, noviembre30 de 1953. No. 99.—

Excelencia

Tengoel honorde hacerreferenciaa Ia firma de los protocolosde Annecy
y Torquayal Acuerdo Generalde Arancelesy Comercio (GATT) el 16 de
noviembrede 1953 por representantesdel Uruguay.

A esterespecto,he recibidoinstruccionesde referirmea las conversaciones
sostenidasentrelas delegacionesdel Uruguayy de los Estados Unidos en
Annecy y Torquay sobre la terminacióndel Acuerdo Comercial RecIproco
entrelos EstadosUnidosy el Uruguay, firmado en Montevideoel 21 de julio
de 1942,y proponerparala consideracióndel Gobiernouruguayola termina-
ción de esteAcuerdo por medio de un cambio de notas.

Ne 3158
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Puestoquelosgobiernosdelos EstadosUnidosdeAmericay Ia Repüblica
Orientaldel Uruguayhanefectuadogestionesarancelariasquehanculminado
en la adhesiondel Uruguaya GATT, del cuallos EstadosUnidosde America
es ya unapartecontratante,propongo,en nombrede mi Gobierno,que

El Acuerdo ComercialRecIproco entrelos EstadosUnidos de America
y la RepüblicaOrientaldel Uruguay, firmado en Montevideo el 21 de julio
de 1942,seaterminadoel 16 de diciembrede 1953,fechaen la cualIa Repáblica
Oriental del Uruguayliega a seruna partecontratantea GATT de acuerdo
con el articulo XXXII del mismo.

En caso de que esta propuestasea aceptableal Gobierno de Vuestra
Excelencia, el Gobiernode los EstadosUnidos de America consideraráque
la notapresentey vuestranotade aceptaciónenrespuestaa la misma,consti-
tuirfin un acuerdo entre nuestros dos Gobiernos para la terminaciOn del
Convenio Comercial citado.

Acepte Vuestra Excelencia,las renovadasseguridadesde mi más alta
consideraciOn. (Fdo.) Dempster MACINTOSH”

Me es honrosocontestara VuestraExcelenciaexpresfindoleIa conformidad
del Gobierno Uruguayoacercade los términos de la nota que dejo reproducida.

MevalgodeestaoportunidadparareiteraraVuestraExcelencialasseguridades
de mi másalta consideración.

F. PITTALUGA

A Su Excelencia
El SeñorDempsterMacIntosh
Embajador Extraordinario y Plenipotenciario

de los EstadosUnidos de America
Montevideo

[TRANSLATION’ — TRADUCTION2]

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

CABILDO

Montevideo,November30, 1953
Mr. Ambassador:

I havethe honorto acknowledgereceiptof Your Excellency’snoteof Novem-
ber30, 1953,with referenceto thesignatureby Uruguayof theAnnecy andTorquay
protocolsof the GeneralAgreementon Tariffs andTrade(GATT) andthe termina-
tion of the TradeAgreementbetweenthe Oriental Republicof Uruguayandthe
United Statesof America signedat Montevideoon July 21, 1942, which note,
translatedinto Spanish,readsas follows:

[Seenote 1]

No. 3158
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I havethe honorto reply to Your Excellencyandto expressto you theconcur-
renceof the UruguayanGovernmentin the termsof the noteas quotedabove.

I availmyself of this opportunityto renewto Your Excellencythe assurances
of my highestconsideration.

F. PITTALUGA

His ExcellencyDempsterMcIntosh
AmbassadorExtraordinaryand Plenipotentiary

of the United Statesof America
Montevideo

1 Translationby the Governmentof the United Statesof America.

~ Traduction du GouvernementdesEtats-Unisd’Amérique.

N~3158
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EXCHANGE OF NOTESRELATING TO THE AGREEMENTOF
30 NOVEMBER 1953 BETWEENTHE UNITED STATES OF
AMERICA AND URUGUAY TERMINATING THE TRADE
AGREEMENT OF 21 JULY 1942. MONTEVIDEO, 7 JAN-
UARY AND 17 MARCH 1954

I

The AmericanAmbassadorto the UruguayanMinister of Foreign A ifairs

EMBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA

MONTEVIDEO, URUGUAY
No. 169

Excellency : January7, 1954

I havethe honor to refer to my note of November30, 1953, relating to the
termination of the bi-lateral Trade Agreementbetweenthe Oriental Republic of
Uruguayandthe United Statesof Americaandto Your Excellency’sreply thereto
of the samedate which was delivered to this Embassyon December28, 1953.

In this connection, I should like to emphasizethat the original proposal
containedin the Embassy’snote of November30 to the effect that the Trade
Agreementshouldterminateon December16 wasbasedon the assumptionthat
no obstaclesexistedto the prompt termination by the United Statesof the bi-
lateral TradeAgreementwith UruguayandProclamationby the Presidentof the
United Statesof the concessionsnegotiatedunderGATT.

However, as was madeknown to Your Excellency,difficulties arose in the
United Statesin connectionwith this procedure,andcompletion of the exchange
of noteswasdelayedat my requestin order that a mutually satisfactorysolution
might be found. This exchangeof noteswas completedon December28, when
Your Excellency’snote referredto abovewasreceived.

In view of thesecircumstancesandthe changesin the situation,of which you
are aware, I am instructedto inform Your Excellencythat it is the opinion of my
Governmentthat theTradeAgreementremainedin full effect until December28,
1953,upon whichdateit wasterminatedas theresult of the conclusionof exchange
of notesto which I havereferred.

I should like to take this opportunity to expressmy appreciationfor the
considerationand cooperationwhich Your Excellencyhas extendedin connection
with this matter.

Accept, Excellency, the renewedassurancesof my highest consideration.

DempsterMcINTosH

His ExcellencyDr. FructuosoPittaluga
Minister of ForeignAffairs
Montevideo

No. 3158
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II

The Uruguayan Minister of Foreign Affairs to the American Ambassador

[SPANISH TEXT — TEXTE ESPAGNOL]

MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES

CABILDO

Depto. H. Comercial.
341-934-398

Montevideo, 17 de marzode 1954

Señor Embajador

Tengo el honor de acusarrecibo de
la nota de VuestraExcelencia,No. 169,
de fecha7 de enero ppdo., relacionada
con la terminaciOndel Convenio Comer-
cial bi-lateral de 21 de julio de 1942,
entreel Uruguayy los EstadosUnidos
de America.

En respuesta,me es grato manifes-
tarle quedicha notaha sido puestaen
conocimientodel Ministeriode Hacienda
y del Banco de la Repdblica.

Me valgo de esta oportunidad para
reiterara VuestraExcelencialas segu-
ridadesde mi más alta consideración.

Por el Ministro
Luis GUILLOT

Director General

A Su Excelencia
El Señor DempsterMc-Intosh
Embajador Extraordinario y

PlenipotenciariodelosEstados
Unidos de America

Montevideo

~TRANSLATI0N’ — TRADUCTION 2~

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

CABILDO

Trade Department.
341-934-398

Montevideo,March 17, 1954

Mr. Ambassador

I have the honor to acknowledge
receipt of Your Excellency’s note
No. 169 of January 7, 1954, in con-
nection with the termination of the
bilateral Tra1e Agreementof July 21,
1942, betweenUruguayand the United
Statesof America.

In reply I take pleasurein informing
you that the said notehasbeenbrought
to the attention of the Ministry of
Financeandthe Bank of theRepublic.

I avail myself of this opportunity to
renew to Your Excellency the assu-
rancesof my highest consideration.

For the Minister
Luis GUILLOT

DirectorGeneral

His Excellency
DempsterMcIntosh
AmbassadorExtraordinary and Pleni-

potentiary of the United States of
America

Montevideo

1 Translation by the Government of the United Statesof America.
2 Traduction du Gouvernement des Etats-Unis d’Amérique.
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